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Luke 17:31
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 is the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular adjectival use of the demonstrative pronoun EKEINOS with the article and noun HĒMERA, meaning “In that day.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who” plus the third person singular future deponent middle indicative from the verb EIMI, which means “to be: the one who is.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (‘the one who’) producing the action.

This is followed by the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the neuter singular article and noun DWMA, meaning “on the roof.”

“In that day, the one who is on the roof”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the neuter plural article and noun SKEUOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his property.”
  Next we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun OIKIA, meaning “in the house.”  There is an ellipsis of the verb EIMI, meaning “to be: [is].”

“and his property [is] in the house,”
 is the negative MĒ plus the third person singular aorist active imperative from the verb KATBAINW, which means “to come down; go down; step down.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the owner of the house must not produce the action.


The imperative mood is a command.  The third person imperative with the negative is correctly translated “must not…”

Then we have the aorist active infinitive from the verb AIRW, which means “to take out.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the owner must not produce the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

This is followed by the accusative direct object from the third person neuter plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to the property in the house.

“must not come down to take them out;”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine singular article, meaning “the one.”  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular noun AGROS, meaning “in the field.”  Next we have the comparative adverb HOMOIWS, meaning “likewise.”  This is followed by the negative MĒ plus the third person singular aorist active imperative from the verb EPISTREPHW, which means “to not turn around; to go back.”
  The morphology of this verb is the same as KATBAINW.

“and the one in the field likewise must not go back.”
Lk 17:31 corrected translation
“In that day, the one who is on the roof and his property [is] in the house must not come down to take them out; and the one in the field likewise must not go back.”
Mt 24:17-18, “Whoever is on the housetop must not go down to get the things out that are in his house.  Whoever is in the field must not turn back to get his cloak.”

Mk 13:15-16, “Now the one on the roof must not come down or enter for the purpose of getting anything out of his house; and the one in the field must not turn back to the things behind to get his coat.”
Explanation:
1.  “In that day, the one who is on the roof”

a.  Notice that this is a literal day in human history, because the actions that Jesus describes for survival are actions that can and must be taken in order to survive the events in human history that follow.  The previous verse made reference to the days of the Lord, referring to the day that the Tribulation begins and the day that the Tribulation ends.  Now we have the day halfway through the Tribulation, when the abomination of desolation is set up in the Temple in Jerusalem and the Jewish and Gentile believers on earth are warned to flee to the mountains.  So now we see that the ‘days’ of the Son of Man refer to three critical days at the end of the Jewish Age—the first day that begins the last seven years of the Jewish Age, that is, the day of the resurrection of the Church, the day of the Second Advent, which ends the Age of Israel, and the day mid-way through the Tribulation, when the Antichrist and False Prophet begin the final holocaust of human history.


b.  The phrase “In that day” cannot describe the day of Christ’s return at the Second Advent, because people are not expected to flee from Him.  Unbelievers will flee from Him, but believers will be regathered to Him.  The day mentioned in this phrase is the day that the abomination of desolation (the statue of the Antichrist) is set up in the Temple in Jerusalem, Mt 24:15ff., where this same warning to the person on the housetop is given.  This event occurs halfway through the Tribulation.  On that day all Jewish believers of the Tribulation are expected to flee for their lives.  Jesus is describing the actions that Jewish believers must take to keep from being rounded up by the forces of the Antichrist and the False Prophet, who will create the greatest holocaust of the Jews in human history.  The resurrection of the Church has occurred three and one half years earlier and 144,000 Jewish evangelists have spread the message of the gospel, which has now been believed by Jews throughout Israel.


c.  The haste that a person must take to survive the last half of the Tribulation is described by the various examples Jesus now gives.  The first example is that of someone who owns a typical Jewish house that has an outside stairway that goes up to the roof of the house, where the family would gather to rest in the cool of the early evening.  Anyone who is on that roof needs to get down immediately and begin their escape to the mountains, where they will hide for the next three and one half years.

2.  “and his property [is] in the house”

a.  Whatever things this homeowner owns are still in his house.  He has no time to gather the things that are precious to him.  He has no need of weapons, money, important documents, etc.  All those things are a distraction to him now.


b.  He must flee for his life and forget about all his property, belongings, valuables, etc.   The material things of this world are useless to him now.  The only thing he can save is his own life.

3.  “must not come down to take them out;”

a.  The Lord’s direction for correct action in this crisis is now given.  The homeowner on the rooftop of his house, must not come down in order to go inside his house and start packing valuables he intends to take with him.  There is no time for that.  He must flee and flee quickly.  Every second is important to his survival.


b.  The forces of Antichrist are coming to arrest every Jewish believer they can find.  Every Jew will be rounded up and killed.  Belongings are of no use to a man or any member of his family.  They must escape with the clothes on their backs and nothing else.  They don’t even have time to grab a coat.  The imperative is to flee and flee immediately with all haste.

4.  “and the one in the field likewise must not go back.”

a.  Jesus adds a second example.  This involves the homeowner who is outside his home working in one of his fields.  This man, like the homeowner, must also flee with all haste.  He has no time to go back into his house and get anything.  There is nothing in his house that will help him survive.


b.  Notice that the man cannot go back for his wife or children.  He cannot go back to the house for anything, not even his family.  The reason for this is given in Lk 21:16-17, “But you will be betrayed even by parents and brothers and relatives and friends, and they will put some of you to death, and you will be hated by all because of My name.”

5.  Commentators’ comments.


a.  “When the day of the Son of Man comes, one will have to escape quickly.  Departure is clearly in view, since disciples are instructed not to turn back.  Two separate getaways are described.  Someone on the roof of a house is not to go back into the house to retrieve possessions.  Rather, one is to scurry down the outside stairs and leave quickly.  Imminent danger must be avoided by fleeing.  The second picture is similar.  Someone in a field should flee as quickly as possible in order to miss the dire consequences of that day.  One should not turn back.  If one is not already prepared for the day, there will be no time to prepare.  There will be time only to flee.  Luke’s language is close to Mt 24:17–18 = Mk 13:15–16.  Matthew and Mark connect the remark to the presence of desolation and mention that those in Judea should flee to the mountains, a remark that Luke has in Lk 21:21.  In the view of many, the language looks at the events of a.d. 66–70.  But the connection to Jerusalem’s fall in a.d. 70 is not clear, since the days are described as unequal in terror, which cannot be a reference to Jerusalem’s fall in a.d. 70, since the end-time is the only event that could meet that description.  In addition, Mt 24:14 refers to the gospel’s going out into all the nations of the earth, an action that was not likely completed in a.d. 70.  Luke has a more condensed form of the saying, but the picture is similar: when the day comes, it will be time to flee without hesitation.  Attachment to possessions might lead to disaster, since one might not wish to flee.”


b.  “Jesus reminded His followers that people should not be attached to their material things at the time of the coming of the kingdom for they will be judged accordingly.  People who are working or relaxing on their roofs (many of which are flat in Palestine) should not try to get things out of their houses.  Nor should those working in the fields go to their houses to save their possessions. Any delay could be fatal.”


c.  “This issue does not revolve around who has belongings, labors in the field, sleeps at night, or works at the grinding stone.  What is at stake is not whether one is engaged fully in the routinization of life.  Rather, the question is whether, in the midst of life, one maintains a single-minded orientation toward the aim of God and its realization.”


d.  “With verse 31 our Lord’s instruction moved to focusing on believers during the tribulation.  Their only salvation in that day will be to trust God’s word, which is what Lot did.  Verses 31–33 describe the true believer’s actions and attitudes; they will not be concerned to protect or preserve any of their material possessions.  Infatuation with this world will separate the pseudo-believer from the true believer.”
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